
ПРИЛОЖЕНИЕ К ДИПЛОМУ,
РАЗРАБОТАННОЕ ЕВРОПЕЙСКОЙ КОМИССИЕЙ, СОВЕТОМ ЕВРОПЫ, ЮНЕСКО/CEPES

Краткое изложение доклада рабочей группы

По итогам развернувшейся в 1994 году дискуссии о признании документов об академическом и профессиональном образовании Совет министров сформировал 6 мая 1996 года Комиссию с  тем, чтобы «оценить совместно со странами-членами возможность введения на добровольной основе европейского административного приложения к дипломам для обеспечения их прозрачности и признания в иностранных государствах. Комиссия примет во внимание опыт других организаций, таких как ЮНЕСКО и Совет Европы, в этой области».
Рабочая группа по разработке Приложения к диплому была создана в декабре 1996 года по инициативе Европейской комиссии, Совета Европы ЮНЕСКО/CEPES. В ее состав входили специалисты по признанию документов, представители высших учебных заведений, Конфедерации Союзов ректоров и трех организаций-спонсоров.

Задачей рабочей группы было разработать модель Приложения к диплому с тем, чтобы разрешить проблемы признания  и обеспечить прозрачность и международное признание квалификаций (т.е. дипломов или других свидетельств, выданных уполномоченными органами) для академических и профессиональных целей. Непризнание и недооценка квалификаций являются  глобальной проблемой, а исходные квалификации сами по себе недостаточно информативны. Национальные системы образования и структуры квалификаций постоянно изменяются под воздействием быстрых экономических и технологических перемен. В этой ситуации мобильные граждане нуждаются в четком объяснении своих квалификаций. Рабочая группа уверена, что решением проблемы является Приложение к диплому, которое содержит сведения о характере и содержании программы, уровне квалификации и системе высшего образования, обеспечившего условия для  квалификации. 

Совместный экспериментальный проект по Приложениям к диплому  состоит из двух частей. На первом этапе группа экспертов подготовила модель Приложения. Второй этап включал практическую проверку и последующее совершенствование модели.

Совместный экспериментальный проект включал ряд различных мероприятий: 1) Брюссель 22 сентября 1997 года – представление проекта. Участники проекта выдвинули свои варианты приложений; 2) Брюссель – встреча, посвященная обсуждению приложений и их распределению между вузами-участниками проекта; каждый участник должен был оценить полученные  приложения; 3) 15 мая 1998 года в Брюсселе – заключительная встреча, продемонстрировавшая серьезную поддержку идеи Приложения к диплому. 98 % участников проекта указали, что «введение Приложения очень своевременно и полезно».

Как результат последней встречи в Брюсселе и последующих встреч рабочей группы в модель Приложения к диплому был внесен ряд изменений. Окончательная версия приложения хорошо продумана и содержит серьезные практические рекомендации по составлению и применению. Подготовлены также подробное руководство по приложениям и примеры  их заполнения. 

I. Общая структура приложения к диплому



1. Сведения о личности обладателя квалификации 

1.1 Фамилия:

1.2 Имя: 

1.3 Дата рождения (день/месяц/год):
1.4 Идентификационный номер или код студента (если имеется):

2. Сведения о квалификации

2.1 Название квалификации и (если применимо) присвоенное звание (на языке исходного документа):

2.2 Основная область (области) обучения для квалификации:

2.3 Название и статус учебного заведения, присвоившего квалификацию (на языке исходного документа):

2.4 Название и статус учебного заведения, проводившего обучение (на языке исходного документа):

2.5 Языки обучения/Экзаменов

3. Сведения об уровне квалификации

3.1 Уровень:

3.2 Официальный срок освоения программы:

3.3 Требования при поступлении:

4. Сведения о содержании образования
и полученных результатах

4.1 Форма обучения:

4.2 Требования программы:

4.3 Подробные сведения о программе (например, изучаемые модули или блоки) и полученные индивидуальные результаты: баллы/оценки/кредит​ные единицы: 

(если эта информация имеется в виде официального протокола, он должен быть здесь приведен)

4.4 Схема оценивания и если имеется, руководство по распределению оценок:

4.5 Общая классификация квалификации (на языке исходного документа):

5. Сведения о функциях квалификации

5.1 Возможность дальнейшего обучения:

5.2 Профессиональный статус (если имеется):

6. Дополнительные сведения

6.1 Дополнительные сведения

6.2 Дополнительные источники информации

7. Свидетельствование  приложения

7.1 Дата:

7.2 Подпись:

7.3 Должность:

7.4 Официальная печать или пломба:

8. Национальная система высшего образования

(N.B. Высшие учебные заведения, которые планируют выдавать Приложения к диплому, должны обратиться к пояснительной  записке по их составлению).

II. Пояснения по составлению
приложения к диплому

(Приводимые ниже номера соответствуют нумерации разделов Приложения к диплому)

1. Сведения о личности обладателя квалификации 

1.1 Привести фамилию в полном виде.

1.2 Привести все имена.

1.3 Указать день, месяц, год рождения.

1.4 Указанный номер или код должен идентифицировать лицо в качестве студента, обучающегося

1.5 именно по той программе, которая описывается данным Приложением к диплому. Для тех стран, где существует национальная система идентификации, можно использовать персональный идентификационный номер.

2. Сведения о квалификации

2.1 Привести полное название квалификации на национальном языке в том виде, как это сформулировано в исходной квалификации, например, Кандидат наук, Maitrise, Diplom и т.д. Если квалификация является совмещенной, это должно быть указано. Указать, присваивается ли обладателю квалификации принятое в стране звание и какое, например, Доктор, Ingeneur и т.д. Указать, защищается ли это звание законом.

2.2 Указать только основную сферу (сферы) обучения (дисциплины), которая определяет главную предметную область для квалификации, например Политика и История, Управление персоналом, Деловое администрирование, Молекулярная биология и т.д.

2.3 Указать название учебного заведения, присвоившего квалификацию. Часто, но не всегда, это то же  учебное заведение, что проводило обучение (см. раздел 2.4). Квалификации могут присваиваться субподрядным учебным заведением, которое имеет лицензию или какую-либо аккредитацию от уполномоченных органов. Таким уполномоченным органом  может быть государство, университет или высшее учебное заведение профессионального образования, а также  иностранное высшее учебное заведение. Последнее должно быть здесь указано. Следует указать статус вуза, присвоившего квалификацию: частный/независимый, частный и признанный государством, государственный, а также (если возможно) кем аккредитован. И наконец, указать общую национальную классификацию вуза: Университет, Fachhochschule, Профессиональная организация, Технический колледж, Grande Ecole и т.д. Если квалификация присвоена не тем вузом, который проводил обучение, следует указать статус обоих.

2.4 Указать название и статус учебного заведения, обеспечиваюшего программу обучения. В некоторых случаях это может быть не тот вуз, который присвоил квалификацию (см. 2.3 выше). Указать также статус учебного заведения, проводившего обучение: частный/независимый, частный и признанный государством, государственный, а также (если возможно) кем аккредитован. И наконец, указать общую национальную образовательную классификацию вуза: Колледж высшего образования,Частное высшее учебное заведение и т.д. 

2.5 Указать язык (языки), на котором проводилось обучение для квалификации и принимались экзамены.

3. Сведения об уровне квалификации

3.1 Указать точный уровень квалификации и ее место в структуре квалификаций национальной системы образования (с пояснениями и ссылками на информацию из раздела 8). Дать пояснения по образовательной структуре, например, Университет додипломный/последипломный, Бакалавриат + x лет и т.д. Привести сведения об относящихся к квалификации «показателях уровня», введенные и признанные в стране. 

3.2 Указать официальную продолжительность обучения в неделях или в годах, а также фактическую учебную нагрузку, включая данные об основных компонентах, например, о производственной практике. Желательно определить учебную нагрузку через общий объем учебной работы студента. Сюда включается нормативный  срок освоения программы, в том числе аудиторная работа, самостоятельные занятия, экзамены и т.д. Все это можно выразить как x часов в неделю в течение x недель либо в виде описания продолжительности, например один год очного обучения. 

3.3 Указать характер квалификации или продолжительность обучения, которые необходимы для приема на обучение по программе, описанной настоящим Приложением к диплому, например, Степень бакалавра, Бакалавриат и т.д. Это особенно важно для тех случаев, когда вступительным требованием для поименованной квалификации является промежуточная подготовка. 

4. Сведения о содержании образования
и полученных результатах

4.1 Форма обучения, например, дневное, вечернее, с перерывами/сочетание общеобразовательного и профессионального обучения с работой на производстве, заочное, включая трудоустройство и т.д.

4.2 Если возможно, указать положения, определяющие минимальный стандарт, который необходим для получения квалификации: обязательные компоненты или обязательные практические элементы, изучаются ли они одновременно, положения, касающиеся письменных работ/дисертаций и т.д. Привести детали, позволяющие охарактеризовать квалификацию, особенно сведения о том, что требуется для ее получения. Дать сведения о результатах обучения, умениях, навыках, поставленных задачах и целях, которые связаны с квалификацией. 

4.3 Привести подробные сведения об отдельных элементах или составных частях квалификации и их весе. Указать баллы и/или оценки, полученные по каждому основному компоненту квалификации. Записи делаются в том виде, как это принято в рассматриваемом учебном заведении, и должны быть как можно более полными. Включить все экзамены, оцениваемые компоненты  и/ или области обучения, вынесенные на экзамены, включая письменные работу или диссертацию. Указать, была защищена диссертация или нет. Эти сведения часто имеются в форме протокола (транскрипта) (приемлемый формат протокола предложен Европейской системой передачи кредитов [ECTS]
). Многие системы, основанные на кредитах, используют подробный протокол, который может быть интегрирован в общую структуру Приложения к диплому. Если имеется информация о распределении кредитов между компонентами курса, ее также нужно привести. 

4.4 Привести сведения о системе оценивания и зачетных баллах в применении к квалификации, например, баллы выставляются из возможных 100%, а минимальный зачетный балл составляет 40%. В разных высших учебных заведениях и разных странах могут использоваться совершенно различные способы оценивания. Оценка в 70% в одних странах признается высокой, а в других считается средней или даже низкой. Следует привести сведения об использовании и распределении оценок в применении к рассматриваемой квалификации.  

4.5 Если возможно, указать общую классификацию для окончательной квалификации, например, – C отличием,  First Class Honours Degree, Summa Cum Laude, Merit, Avec Distinction и т.д.

5. Сведения  о функциях  квалификации

5.1 Указать, обеспечивает  ли квалификация возможность дальнейшего академического и/или профессионального обучения, особенно дающего право на получение определенной квалификации или определенного уровня образования, например, обучение в докторантуре. Если это так, указать баллы или стандарты, необходимые для продолжения обучения. Указать, является квалификация окончательным званием или представляет собой часть иерархии званий.

5.2 Указать, какой профессиональный статус или право на какую профессиональную деятельность получает обладатель степени. Указать, какие права дает квалификация с точки зрения трудоустройства и профессиональной деятельности, и какими компетентными органами эти права обеспечиваются. Указать, обеспечивает ли квалификация доступ к «регламентированной профессии». 

6. Дополнительные сведения

6.1 Привести дополнительные сведения, не вошедшие в предыдущие разделы, но представляющие интерес для оценки характера, уровня и применения квалификации, например, квалификация предусматривала обучение/подготовку в другом учебном заведении/компании/стране. Включить соответствующую информацию о высшем учебном заведении, где была приобретена квалификация.  

6.2 Указать дополнительные источники информации о квалификации, например, веб-сайт высшего учебного заведения; факультет выпустившего вуза; национальный информационный центр; Национальный информационный центр Евросоюза по официальному признанию документов об образовании (NARIC); информационные центры Совета Европы / ЮНЕСКО по признанию документов об образовании и мобильности (ENIC).  

7. Свидетельствование  приложения

7.1 Дата выдачи Приложения к диплому. Она не обязательно совпадает с датой присвоения степени.

7.2 Имя и подпись официального лица, свидетельствующего Приложение к диплому.

7.3 Официальная должность свидетельствующего лица.

7.4 Официальная печать или пломба учебного заведения, удостоверяющего подлинность Приложения к диплому.

8. Сведения о национальной системе
высшего образования

8.1 Привести сведения о системе высшего образования: общие вступительные требования; типы высших учебных заведений и структура квалификаций
.  Это описание должно дать контекст для квалификации. Для многих стран существуют стандартная структура таких  описаний вместе с реальными описаниями.  Описание разработано в развитие данного проекта и при участии  Национального (Евросоюз и европейская экономическая зона) информационного центра по официальному признанию документов об образовании (NARIC), Европейского (Совет Европы/ЮНЕСКО) национального информационного центра  по признанию документов об образовании и мобильности (ENIC), союзов министров и ректоров.

III. Примеры приложений к диплому

Приложение к диплому

Настоящее приложение к диплому содержит описание характера, уровня, контекста, содержания и статуса обучения, пройденного и успешно завершенного лицом, поименованным в оригинале квалификации, к которому приложен документ. Приложение  в сочетании с самим дипломом должны предоставить сведения, позволяющие вынести суждение о квалификации и о том, соответствует ли она той цели, с который обладатель будет использовать ее (например, для продолжения образования, освобождения от части программы, трудоустройства, получения права заниматься определенной деятельностью и т.д.). Название квалификации, а также название и статус высшего учебного заведения (и проводившего обучение, и присвоившего степень) всегда должны даваться на национальном языке. Содержащиеся в приложении сведения не должны содержать субъективных оценок, заявлений об эквивалентности или предложений о признании. Цель приложения – предоставить достаточный объем независимых данных, позволяющих заинтересованным лицам делать собственные суждения на основе объективных фактов. Этот подход, обеспечивающий международную прозрачность и «объективное признание» квалификаций, был предложен совместной рабочей группой ЮНЕСКО/CEPES и Совета Европы.

1. Сведения о личности обладателя квалификации 

1.1 Фамилия: Naam

1.2 Имя: Vornaam

1.3 (Место и) Дата рождения: (Sint-Niklaas,) 4 апреля 1973 года

1.4 Идентификационный номер или код студента: не имеется 

2. Сведения о квалификации

2.1 Название квалификации: burgerlijk werktuigkundig-elektrotechnisch  ingenieur

2.2 Название и статус учебного заведения, присвоившего квалификацию: Katholieke Universiteit Leuven, частный, аккредитованный государством

2.3 Название и статус учебного заведения, проводившего обучение: Katholieke Universiteit Leuven, частный, аккредитованный государством

2.4 Языки обучения/Экзаменов: голландский

3. Сведения об уровне квалификации

3.1 Уровень квалификации: 5

3.2 Требования при поступлении: kandidaat burgerlijk ingenieur

3.3 Основная область (области) обучения для квалификации: mechanica, optie energietechnieken

4. Сведения о содержании образования
и полученных результатах

4.1.
Форма обучения: дневная

4.2.
Официальный срок освоения программы: три года, 1500–1800 часов каждый

4.3.
Требования программы:

Курс обучения подразделяется на одну или более годовых программ. Для получения степени студент должен успешно пройти все из них. Это означает, что индивидуальное накопление кредитов не допускается. 

Прохождение годовой программы оценивается экзаменационной комиссией. Она должна придерживаться правила, что студент, получивший отметку 10/20, получает зачет за индивидуальный программный компонент, а студент, достигший таким образом общей оценки 50 %, получает зачет за годовую программу. 

Студент, получивший общую оценку более 50 %, но при этом не сдавший один или более индивидуальных программных компонентов, может получить зачет за годовую программу. Экзаменационная комиссия может применить механизм компенсации: имеющий одну отметку 9/20 получает зачет при общем балле 55%, имеющий одну отметку 8/20 получает зачет при общем балле 58% и т.д. Как правило, студент, воспользовавшийся механизмом компенсации, получает более низкую окончательную оценку (например, зачет вместо summa cum laude). При общем балле менее 50% зачет не ставится.

4.4.
Изучаемые компоненты, курсы, модули  или блоки /4.5 Полученные индивидуальные результаты /4.6 Схема оценивания, объяснение оценок и руководство по распределению оценок/4.7 Общая классификация квалификации

Курс: первый год обучения
на степень Магистр электромашиностроения
– 1993/1994 учебный год

	Компоненты программы
	Кредитные
баллы
	Отметка

	Экономика

Прикладные естественные науки

Термодинамика и теплопередача

Электротехника, электрические машины и приводы

Механика жидкости

Техническая упругость

Проектирование машин, часть 1

Механическая вибрация, часть 1

Турбомашины, часть 1

Кинематика и динамика машин

Технология производства, часть 1

Теория систем

Техническое проектирование
	3

7

7

9

3

3

5

5

3

5

4

4

3
	А

Р

Р

В

В

В

Р

А

Р

Р

А

В

А


Общий результат: geslaagd op voldoende wijze/cum fructu – 60,1%

	Схема оценивания
	
	

	Summa cum laude с поздравлениями от экзаменационной комиссии

Summa cum laude

Magna cum laude

Cum laude

Cum fructu

Зачет

Незачет
	0

1

7

21

26

0

25
	0%

1,25%

8,75%

26,25%

32,50%

0%

31,25%

	Итого
	80
	100%


Курс: второй год обучения
на степень Магистр электромашиностроения
– 1994/1995 учебный год

	Компоненты программы
	Кредитные баллы
	Отметка

	Тепловые машины 1

Техника сжижения 1

Методы охлаждения и кондиционирования воздуха 1

Контроль и приборное оснащение систем транспортировки жидкостей и тепла 1

Численные методы в системах транспортировки жидкостей и тепла 1

Моделирование условий эксплуатации 1

Электрическая и осветительная подводка  1

Управление предприятием 1

Измерительная аппаратура и техника измерений в машиностроении 1

1. Universidad de Zaragoza (Espana)


	
	


Общий результат: geslaagd met 60 ECTS studiepunten/зачтено с 60 кредитами ECTS

	Схема оценивания
	
	

	Summa cum laude с поздравлениями от экзаменационной комиссии

Summa cum laude

Magna cum laude

Cum laude

Cum fructu

Зачет

Незачет
	0
0

0

0

1

5


	0%
0%

0%

0%

16,67%

83,33%



	Итого
	6
	100%


Курс: третий год обучения
на степень Магистр электромашиностроения
– 1995/1996 учебный год

	Компоненты программы
	Кредитные баллы
	Отметка

	Религия

Законодательство об интеллектуальной собственности

Управление энергетикой

Технология химических процессов

Управление промышленным оборудованием

Проектирование машин – трибология и надежность

Конструирование ядерных реакторов

Электротехника: прикладные задачи 

Физика ядерных реакторов

Энергетические системы: семинары

Курсовая работа

Изучение модели и экспериментальная проверка водозаборных сооружений

Тепловые системы Capita selecta

Propulsion eolienne 1

Безопасность производственных условий

Технология монтажа

Stadium generale: лекции для 21 века

1. Ecole Nationale Superieure de Techniques Avancees, Париж (Франция)


	3

3

3

3

3

5

4

3

4

3

12

4

3

3

4
	А

Р

Р

А

Р

В

В

А

Р

А

А

А
В

А

Р

А


Общий результат: geslaagd op voldoende wijze/ cum fructu – 67,5% 

	Схема оценивания


	
	

	Summa cum laude с поздравлениями от экзаменационной комиссии

Summa cum laude

Magna cum laude

Cum laude

Cum fructu

Зачет

Незачет
	0

0

0

14

7

0

2
	0%

0%

0%

60,87%

30,43%

0%

8,70%

	Итого
	23
	100%


5. Сведения о функциях квалификации

5.1
Звание, присваиваемое квалификацией: burgerlijk ingenieur

5.2 Возможность дальнейшего обучения: Данная степень второго цикла обеспечивает возможность обучения по последипломным программам: «aanvullende opleidingen en specialisatie-opleidingen». После прохождения дополнительной программы может быть присвоено звание «квалифицированный преподаватель». Если удовлетворяются определенные дополнительные требования, можно продолжить обучение по программе докторантуры.

5.3
Профессиональный статус: данное положение защищено законом

6. Дополнительные сведения

6.1 Дополнительные сведения: Если в процессе обучения значительная часть программы изучалась в другом университете или в другой стране, это ясно указывается в разделах 4.4 и 4.5. Если программа  обучения включает практические элементы (производственная практика, написания эссе, ...) это также должно быть указано в разделах 4.4 и 4.5.

6.2 Дополнительные источники информации:

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, Administratie van het Hoger Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Koningsstraat 136

B-1000 Brussel (Belgium) 

tel. +32-2-211.42.47

fax +32-2-211.42.52

7. Свидетельствование приложения

7.1 Дата: 28 июня 1996 года

7.2 Подпись: P. De Meester и E. Van den Bulck

7.3 Должность: председатель и секретарь экзаменационной комиссии

7.4 Официальная печать или пломба:

8. Национальная система высшего образования

8.1
Общий обзор системы (систем) образования:

8.2
Описание национальной структуры (структур) квалификаций системы высшего образования:

См. Описания систем национального образования

ПРИЛОЖЕНИЕ К ДИПЛОМУ (Диплом N 000170)

Latvijas Universitāte

Raina Bulvāris 19, Riga, Latvia, LV-1586


1. Сведения о личности обладателя квалификации 

1.1 Фамилия: Zalite

1.2 Имя: Kristine     

1.3 Дата рождения: 29.02.1965
1.4 Идентификационный номер или код студента: 290265-10000
2. Сведения о квалификации

2.1 Название квалификации присвоенного звания: квалификация -) Диплом, звание Ekonomists-gramatvedis
2.2 Основная область обучения для квалификации: экономика
2.3 Название и статус учебного заведения, присвоившего квалификацию: Latvijas Universitāte- гос. университет. Latvijas Universitāt e- учебное заведение, аккредитованное государством (Статут одобрен парламентом …), его степени/дипломы признаются Латвийским государством
2.4 Название (на национальном языке) и статус учебного заведения, проводившего обучение: тот же
2.5 Языки обучения/ Экзаменов: латышский
3. Сведения об уровне квалификации

3.1 Уровень квалификации: профессиональное университетское образование на базе степени бакалавра
3.2 Официальный срок освоения программы: 1 год – 40 недель дневного обучения, 42 кредитных единицы (один кредит соотвествует одной неделе учебной нагрузки студента)
3.3 Требования при поступлении: Степень бакалавра экономики
4. Сведения о содержании образования
и полученных результатах

4.1 Форма обучения: дневная
4.2 Требования программы: Учебный год- 40 недель, практика – 4 недели, выпускной квалификационный экзамен
Для получения диплома требуются знания и практические навыки в экономике, банковском деле и бухгалтерское дело.

4.3 Подробные сведения о программе:

	Курсы
	Кредитные
единицы
	Оценки

	1
	2
	3

	1. Макроэкономика
	2
	9 (отлично)

	2. Бухгалтерское дело

(финансовое счетоводство)
	5
	9 (отлично)

	3. Экономика бизнеса
	4
	10 (безупречно) 

	4. Бизнес-право
	2
	9 (отлично)

	5. Банковская бухгалтерия и анализ
	2
	9 (отлично)

	6. Бухгалтерский учет в бюджетных организациях
	2
	8 (очень хорошо)


Продолжение табл.

	1
	2
	3

	7. Управленческий учет
	3
	9 (отлично)

	8. Финансовый анализ
	4
	9 (отлично)

	9. Налогообложение и бухгалтерский учет
	2
	9 (отлично)

	10. Аудит
	4
	9 (отлично)

	11. Оперативное и стратегическое планирование
	2
	9 (отлично)

	12. Ценные бумаги и бухгалтерский учет
	2
	9 (отлично)

	13. Внутрихозяйственный контроль
	2
	8 (очень хорошо)


Kristine Zālite прошла практику в Банке Латвии с 1 апреля по 30 апреля 1998 года и получила 4 кредитных единицы с оценкой – 10 (превосходно).

Выпускной экзамен по экономике сдан 19 июня 1998 года с оценкой – 10 (превосходно).

4.4 Схема оценивания и руководство по распределению оценок

10.
безупречно

6
– почти хорошо

9.
отлично


5
– удовлетворительно

8.
очень хорошо

4
– почти удовлетворительно

7.
хорошо


3-1
– неудовлетворительно

4.5 Общая классификация для квалификации: Не применяется

5. Сведения о функциях квалификации

5.1
Возможность дальнейшего обучения: право обучения по магистерским программам 

5.2
Профессиональный статус: профессиональный статус законом не предусмотрен, профессиональная подготовка, дающая право работать бухгалтером
6. Дополнительные сведения

6.1 Дополнительные сведения: настоящий диплом действителен с Дипломом бакалавра N 008572

6.2 Дополнительные источники информации:

Учебный информационный центр, Академический информационный центр, Латвийский университет, Valnu iela 2, Riga, LV-1098 

7. Свидетельствование приложения

7.1
Дата: 30.06.1998
7.2
Подпись: ___________________________________________

7.3
Должность: Руководитель факультета

7.4
Официальная печать Факультета экономики и менеджмента

8. Национальная система высшего образования

См. Описания систем национального образования

IV. ОСНОВНЫЕ ПРИНЦИПЫ И ОБЩИЕ ПРАВИЛА СОСТАВЛЕНИЯ ПРИЛОЖЕНИЯ К ДИПЛОМУ

Следующие основные принципы и общие правила предназначены в помощь при составлении лаконичных и эффективных приложений. Это руководство является результатом деятельности совместной рабочей группы Европейской комиссии, Совета Европы, которая в 1997–1998 годах осуществила пилотный проект по разработке Приложения к диплому. В руководстве изложены основные принципы и порядок подготовки эффективных приложений. Пояснительная записка содержит подробные рекомендации высшим учебным заведениям, которые составляют приложения. Все документы доступны на языках Евросоюза и Европейского сообщества, а также на русском. Примеры хорошо составленных приложений можно найти на серверах Европейской комиссии, DG22 (http://europa.eu.int/en/comm/dg22), Совета Европы (http://culture.coe.int) или ЮНЕСКО/СЕРЕS (http://www.cepes.ro). Введение Приложения к диплому является шагом к реализации Соглашения по признанию квалификаций высшего образования в европейском регионе, Лиссабон 1997 год. Предложения рабочей группы затем анализировались в рамках международного проекта Признание документов о высшем образовании и учебных кредитных баллов иностранными государствами.
Основные принципы:

Приложение к диплому базируется на нижеследующих основных принципах, признающих право национальной и международной автономии. Эти принципы объясняют предназначение и характер нового варианта приложения. Приложение к диплому – это:

1. гибкий, не предписывающий инструмент, адаптируемый к местным потребностям. Он может быть использован для замены или расширения уже существующих подходов. Используемые сейчас протоколы (транскрипты) и поясняющие системы могут быть интегрированы в структуру или заменены ею. Сведения в приложении рекомендуется располагать в предложенном порядке;

2. механизм, имеющий внутреннее и международное применение. Он был разработан для разрешения проблем признания – как международного, так и внутри страны – которые вызваны быстрым изменением и сложностью структуры квалификаций и степеней;

3. система, облегчающая признание в академических и профессиональных целях. Она может оказаться полезной для высших учебных заведений, профессиональных организаций, студентов, работодателей, государственных организаций, правительства и граждан;

4. подход, который специально исключает заявления и субъективные оценки относительно эквивалентности, давая достаточно объективных данных, которые позволяют заинтересованным лицам делать самостоятельные выводы о рассматриваемой квалификации. Это система, которая не гарантирует автоматического приема или признания. Она способствует процессу, в соответствии с которым суждения выносятся независимыми национальными или местными организациями (академическими, профессиональными, правительственными и т.д.) без посягательств на местные права;

5. инструмент, которым нужно пользоваться с щепетильностью. Признание иностранных квалификаций следует рассматривать как процесс оценивания приобретенных компетенции, опыта и знаний. При этом нужно стремиться к «объективному признанию» а не к точной эквивалентности. Те, кто использует приложение, должны основное внимание обратить на результаты обучения и делать выводы на основе представленных количественных и качественных данных;

6. документ, не перегруженный излишними деталями, которые могли бы запутать пользователя. Подобный минималистский подход учитывает стоимость подготовки приложения и приветствует использование и других доступных источников информации. Тем не менее. Приложение к диплому должно содержать все необходимые сведения, позволяющие делать оценки, не запрашивая никаких дополнительных данных;

7. дополнение к основному документу об образовании. Этот документ должен оставаться без изменений (в принятой форме и на выбранном языке). Приложение к диплому сопровождает подлинный документ об образовании, удостоверяющий квалификацию, но не может заменить его. Приложение может использоваться в сочетании с другими документами, например, с curriculum vitae и т.д. Можно иметь несколько Приложений к диплому, для каждой имеющейся квалификации.

Основные правила

При составлении приложения желательно придерживаться следующих рекомендаций:

1. Краткое пояснение (в рамке в начале Приложения к диплому) должно быть воспроизведено как часть каждого Приложения к диплому для информирования высших учебных заведений, граждан, работодателей и других потенциальных пользователей документа.

2. Учебные заведения должны придерживаться структуры и последовательности информации, которые были тщательно проработаны и проверены в ходе пилотного проекта. Анализировались и другие варианты, но они оказались не такими понятными и удобными для пользователя. Приложения, в которых были опущены те или иные разделы, оказывались не вполне эффективными. При составлении приложения нельзя допускать пропусков, неточной и запутанной информации. Следует избегать слишком длинных и сложных приложений – они часто раздражают читателя. Документ не следует перегружать информацией — он должен быть кратким и лаконичным. Как это можно сделать показывают примеры хорошо составленных приложений. Использование протоколов (транскриптов) позволяет представить подробные сведения в сжатом виде.

3. В сочетании с самим дипломом приложение должно дать сведения, позволяющие вынести суждение о квалификации и о том, соответствует ли она той цели, с который обладатель будет использовать ее (например, для продолжения образования, освобождения от части программы, трудоустройства, получения права заниматься определенной деятельностью и т.д.). Приложение не является заменой curriculum vitae, а служит источником дополнительной информации.

4. Приложение должно всегда сопровождаться оригиналом документа о квалификации, поскольку приложения, как правило, не имеют юридической силы. Наличие Приложения к диплому не является гарантией статуса учебного заведения, его документов об образовании или того, что вуз является признанной частью национальной системы высшего образования. Однако в приложении эти аспекты должны быть отражены.

5. Название квалификации, а также название и статус высшего учебного заведения (и проводившего обучение, и присвоившего ее) и классификация степени в приложении должны даваться на национальном языке. Неверный перевод может ввести в заблуждение тех, кто оценивает квалификацию. В случае использования не латинского алфавита разрешается транслитерация. Должны быть возможности соотнести названия степеней и квалификаций с описанием системы высшего образования в разделе 8.

6. В приложении не допускаются субъективные оценки, заявления об эквивалентности или предложения о признания. Данные должны быть предоставлены по всем восьми разделам. Если данные отсутствуют, следует указать причину.

7. Приложения лучше делать централизованно, не передавая его подготовку разным подразделениям учебного заведения. Это позволит снизить издержки и свести к минимуму различия в содержании и подходах.

8. Учебные заведения должны принимать все меры против возможных подлогов и искажения приложений.

9. Сведения о системе высшего образования (раздел восемь) должны занимать не более двух страниц. Для большей наглядности эта информация может сопровождаться диаграммами и схемами. В развитие проекта по Приложению к диплому должны быть разработаны окончательные варианты этих сведений. Помощь в этом должны оказать национальные информационные центры (NАRIС/ЕNIС)., министерства и союзы ректоров.

10. Приложение к диплому лучше готовить к моменту завершения обучения. В ретроспективе это сделать будет сложнее, поскольку программы обучения и квалификации постоянно развиваются и изменяются. Очень важно, чтобы в разделе восьмом Приложения к диплому описывалась национальная система высшего образования, существующая на момент присвоения квалификации.

11. Следует обратить особое внимание на перевод и терминологию, поскольку многие проблемы возникают именно здесь. В связи с этим очень важно, чтобы в указанных местах Приложения использовался национальный язык. Для разрешения лингвистических проблем созданы специальные глоссарии терминов, связанных с приложениями. Приложения могут создаваться на любых языках, которые учебное заведение сочтет подходящим.

12. Вузовские, региональные и национальные системы контроля качества (если таковые имеются) должны использовать Приложения к диплому в своей работе. Это позволит гарантировать качество приложений.

13. Приложения должны использоваться с щепетильностью. При оценке иностранных квалификаций следует концентрироваться на приобретенных компетенциях, опыте и знаниях, стремясь при этом к «объективному признанию», а не к точной эквивалентности. 

Настоящее приложение  к диплому соответствует модели, разработанной Европейской комиссией, Советом Европы и ЮНЕСКО/CEPES. Цель приложения – предоставить исчерпывающие независимые данные с целью обеспечения международной ‘прозрачности’ и объективного академического и профессионального признания квалификаций (дипломов, степеней, сертификатов и т.д.). Оно содержит описание характера, уровня, контекста, содержания и статуса обучения, пройденного и успешно завершенного лицом, поименованным в оригинале квалификации, к которому приложен документ.�





В приложении не допускаются субъективные оценки, заявления об эквивалентности или предложения о признании.


Данные должны быть предоставлены по всем восьми разделам. Если данные отсутствуют, следует указать причину.





Настоящее приложение  к диплому соответствует модели, разработанной Европейской комиссией, Советом Европы и ЮНЕСКО/CEPES. Цель приложения к диплому – предоставить исчерпывающие независимые данные с целью обеспечения международной «прозрачности» и объективного академического и профессионального признания квалификаций (дипломов, степеней, сертификатов и т.д.). Оно содержит описание характера, уровня, контекста, содержания и статуса обучения, пройденного и успешно завершенного лицом, поименованным в оригинале квалификации, к которому приложен документ. В приложении не допускаются субъективные оценки, заявления об эквивалентности или предложения о признании.


Данные должны быть предоставлены по  всем восьми разделам. Если данные отсутствуют, следует указать причину.








� Дополнительные сведения см. в Руководстве по ECTS, подготовленном Европейским сообществом (http://europa.eu.int/en/comm/dg22) 


� В соответствии с положениями Соглашения Совета Европы/ЮНЕСКО о признании документов о квалификации в высшем образовании, Лиссабон, апрель 1997 г. (http://culture.coe.int) подписавшиеся страны обязались предоставлять такую информацию.





